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Všeobecné zmluvné podmienky 
 

  

PoštaPOINT  

*V* 

Účinnosť od 01.06.2026 

 

Všeobecné zmluvné podmienky – PoštaPOINT (ďalej len „VZP“) upravujú základný rozsah a podmienky 
poskytovania služieb, poštových služieb a/alebo činností súvisiacich s poštovými službami podľa 
zákona č. 324/2011 Z. z. o poštových službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len 
„Zákon o poštových službách“), medzi spoločnosťou Slovenská pošta, a.s., (ďalej len „SP“)  
a prevádzkovateľom „PoštaPOINT“ (ďalej len „Partner“).  

1. Úvodné ustanovenia 

1.1. SP prevádzkuje verejnú poštovú sieť a poskytuje poštové služby podľa Zákona o poštových 
službách. Poštové služby poskytuje SP na základe poštovej zmluvy, ktorá sa uzatvára 
s odosielateľom poštovej zásielky podľa ustanovenia § 26 Zákona o poštových službách. 

1.2. SP je oprávnená podľa ustanovenia § 7 ods. 3 Zákona o poštových službách na základe zmluvy 
zabezpečiť poskytovanie poštových služieb alebo činností s týmto poskytovaním súvisiacich 
prostredníctvom inej osoby. 

1.3. Partner je fyzická osoba podnikateľ alebo právnická osoba, ktorá spĺňa požiadavky SP na 
poskytovanie služieb podľa týchto VZP a má s SP uzatvorenú Mandátnu zmluvu (ďalej len 
„Zmluva“). Tieto VZP sú vydané v súlade s § 273 Obchodného zákonníka a sú neoddeliteľnou 
súčasťou každej Zmluvy, ktorú uzatvára SP ako Mandant s Partnerom ako Mandatárom. 
V prípade akéhokoľvek výslovného rozporu medzi ustanoveniami Zmluvy a ustanoveniami VZP 
majú prednosť ustanovenia Zmluvy. 

1.4. Prevádzkareň Partnera sa stáva kontaktným miestom verejnej poštovej siete SP ako 
„PoštaPOINT“ nadobudnutím účinnosti Zmluvy. Partner môže poskytovať poštové služby 
aj prostredníctvom viacerých svojich prevádzkarní. Zoznam zaradených Partnerov a ich 
prevádzkarní, ich adresy, hodiny pre verejnosť sú dostupné na www.posta.sk.  

2. Základné pojmy 

2.1. Ak nie je v Zmluve výslovne dohodnuté inak nasledujúce slová / slovné spojenia uvedené v týchto 
VZP a v Zmluve s veľkým začiatočným písmenom majú v akomkoľvek gramatickom tvare 
nasledovný význam: 
a) Adresát – fyzická alebo právnická osoba, ktorej je zásielka určená a ktorá je uvedená  

na zásielke;  
b) Aplikácia – webová aplikácia SP, prostredníctvom ktorej sú poskytované služby 

a vykonávané činnosti definované v Zmluve a v týchto VZP;  
c) Dobierka – doplnková služba k zásielke, ktorá umožňuje vydať zásielku Adresátovi len 

vtedy, ak vopred uhradí dobierkovú sumu stanovenú odosielateľom pri vybraní zásielky;  
d) Dobierková suma – finančná čiastka vyinkasovaná od adresáta zásielky pri odovzdaní 

zásielky. Dobierková suma je vlastníctvom odosielateľa zásielky;  
e) Dodanie zásielky – odovzdanie zásielky Adresátovi na základe potvrdenia prevzatia 

prostredníctvom PIN;  
f) Hodiny pre verejnosť – časové obdobie, počas ktorého „PoštaPOINT“ poskytuje služby 

zákazníkom SP podľa Zmluvy a týchto VZP; 
g) Manuál  – používateľská príručka pre používanie Aplikácie a poskytovanie Služieb; 
h) Odberná lehota „PoštaPOINT“ – časové obdobie, počas ktorého je zásielka uložená 

v „PoštaPOINT“; 
i) Odosielateľ – fyzická alebo právnická osoba, ktorá sama alebo prostredníctvom inej osoby 

(podávateľa) podala zásielku na účely jej podania (vybrania); 

http://www.posta.sk/
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j) Oprávnená osoba – fyzická osoba, ktorá na základe právneho vzťahu s Partnerom 
vykonáva činnosti podľa Zmluvy a je zaregistrovaná v Aplikácii; 

k) PIN – jedinečný kód pridelený zo strany SP Adresátovi zásielky na účely autorizácie  
t.j. potvrdenia prevzatia zásielky alebo odopretia prevzatia zásielky;  

l) Poštové podmienky SP – poštové podmienky pre jednotlivé druhy zásielok SP, ktoré sú 
pre Zákazníkov SP a Partnera dostupné na www.posta.sk;  

m) Priradená pošta – je pošta, na ktorej sa ukladajú Zásielky, ktoré nebolo možné uložiť  
na „PoštaPOINT“ z dôvodu obmedzenia (napr. neplánované zatvorenie „PoštaPOINT“); 

n) PSČ „PoštaPOINT“ – špecifické poštové smerovacie číslo pridelené „PoštaPOINT“;  
o) Služby – služby poskytované Partnerom na základe Zmluvy a týchto VZP; 
p) Technické vybavenie – technické zariadenie s príslušenstvom určené na poskytovanie 

služieb SP prostredníctvom Aplikácie a na prijímanie platieb prostredníctvom platobnej karty; 
q) Uložiť ...dní – lehota uvedená na zásielke určená odosielateľom zásielky pri jej vybraní; 
r) Viackusová zásielka – Zásielka, ktorá pozostáva z viacerých samostatných kusov,  

sú podávané od jedného Odosielateľa k jednému Adresátovi v rovnakom čase a sú spoločne 
distribuované; 

s) Zákazník SP – užívateľ poštovej služby, t.j. Adresát alebo Odosielateľ; 
t) Zásielka – poštová zásielka,  dodávaná prostredníctvom „PoštaPOINT“;  

3. Rozsah Služieb a parametre Zásielky 

3.1. Partner poskytuje Služby v nasledujúcom rozsahu: 
a) Dodanie balíkovej Zásielky adresovanej do „PoštaPOINT“,  
b) Vybranie Dobierkovej sumy v hotovosti alebo prostredníctvom platobného terminálu. 

3.2. Zásielky môžu mať rôzne rozmery a hmotnosti podľa druhu zásielky, ktorú Odosielateľ využil  
na zasielanie v zmysle Poštových podmienok SP. Zásielka môže mať nasledujúce maximálne 
a minimálne povolené parametre:  

 

Parametre Zásielky hodnota 

Maximálna hmotnosť zásielky 30 kg 

Maximálny rozmer jednej strany zásielky 200 cm 

Minimálne rozmery zásielky 14 x 9 cm 

Maximálna výška dobierky 15 000 € 

Maximálna výška poistenia (hodnota tovaru)  20 000 € 

 
Konkrétne parametre pre jednotlivé druhy Zásielok sú bližšie špecifikované v Poštových 
podmienkach pre Zákazníka SP. 

3.3. Adresa na Zásielke adresovanej do „PoštaPOINT“ bude v nasledujúcom tvare: 
Meno a Priezvisko / názov organizácie  
ulica/obec a súpisné a orientačné číslo (ak je orientačné číslo pridelené) určené pre 
„PoštaPOINT“ 
špecifické PSČ pridelené pre „PoštaPOINT“, názov „PoštaPOINT“  
Vzor: 
Jozef Malý 
Nám. SNP 1049/10 
974 99  Banská Bystrica PoštaPOINT Kvetinárstvo Slnečnica 

4. Aplikácia a Technické vybavenie 

4.1. Aplikácia umožňuje Partnerovi vykonávať činnosti a poskytovať Služby podľa týchto VZP.  
4.2. Aplikácia je dostupná prostredníctvom Technického vybavenia, ktoré prevezme Partner od SP.  
4.3. Technické vybavenie umožňuje: 

a) spustiť Aplikáciu,  
b) snímať čiarové kódy, 
c) realizovať platbu platobnými kartami VISA a Mastercard, ktorú zabezpečuje SP 

prostredníctvom SKPAY, a. s.  
Technické vybavenie umožňuje na základe dohody s SKPAY, a. s., realizovať platby platobnými 
kartami za tovary a služby Partnera.  

http://www.posta.sk/
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4.4. Používanie Aplikácie je podmienené prístupom na internet, pričom prístup na internet nie je 
súčasťou Aplikácie a Technického vybavenia a zabezpečuje ho Partner vo vlastnej réžii. 

4.5. Používanie Aplikácie je umožnené len registrovanému Partnerovi. Registráciou sa rozumie 
Partnerom uskutočnené vytvorenie účtu a nastavenie prístupového mena (e-mailovej adresy) 
a hesla prostredníctvom zákazníckej zóny Moja ePošta na https://www.posta.sk/moja-eposta, 
pričom Partner môže mať vytvorených viac účtov. Pre používanie Aplikácie môže Partner využiť 
aj existujúci účet zriadený v tejto zákazníckej zóne. 

4.6. Partner je povinný zaobchádzať s prístupovými údajmi s náležitou starostlivosťou tak, aby 
minimalizoval možností ich zneužitia. Partner je povinný prijať všetky primerané opatrenia na 
ochranu týchto údajov. Partner je povinný zabezpečiť najmä utajenie prístupového mena  
(e-mailovej adresy) a hesla, chrániť ich pred zneužitím alebo použitím neoprávnenou osobou. Pri 
zneužití údajov súvisiacich s prístupom do Aplikácie je Partner povinný túto skutočnosť 
bezodkladne oznámiť zmluvne dohodnutej kontaktnej osobe SP, & 

4.7. Súčasťou Aplikácie je Manuál, ktorý obsahuje detailný návod na používanie Aplikácie 
a poskytovanie Služieb. 

4.8. Súčasťou Aplikácie je Zoznam kontaktných osôb SP a ďalšie informácie potrebné 
 na zabezpečenie služieb SP, 

4.9. V prípade, že poskytnuté Technické vybavenie nie je funkčné, je Partner povinný použiť  záložné 
riešenie. Záložným riešením je použitie osobného počítača, tabletu alebo mobilného telefónu 
Partnera, ktorý má stabilné zaheslované pripojenie na internet a webkameru alebo fotoaparát pre 
snímanie čiarových kódov. Záložné riešenie nie je možné využiť pre platbu kartou Zákazníkom. 
Aplikácia je v tomto prípade dostupná na www.posta.sk a je optimalizovaná pre webové 
prehliadače Chrome, Firefox, Edge, Opera a Safari.  

 

5. Činnosti Partnera pri poskytovaní Služieb 

5.1. Partner vykonáva pri poskytovaní Služieb nasledujúce činnosti: 
a) Prevezme Zásielku od SP na účely jej Dodania Adresátovi. 
b) Uloží Zásielku určenú na Dodanie Adresátovi v „PoštaPOINT“ počas Odbernej lehoty. 
c) Odovzdá SP Zásielku neprevzatú Adresátom a Zásielku, ktorá sa poškodila počas skladovania 

u Partnera. 
d) Dodá Zásielku Adresátovi výlučne na základe PIN, ktorý Aplikácia verifikuje.  
e) Zabezpečí vyinkasovanie Dobierkovej sumy vo výške uvedenej v Aplikácii pred Dodaním 

Zásielky Adresátovi. Pri platbe kartou môže Partner Dodať Zásielku až po získaní spätnej 
informácie o prijatí a akceptácii platby. Zásielku a ani vyinkasovanú platbu nie je oprávnený 
vrátiť späť  Adresátovi.  

f) Vyinkasované dobierkové sumy poukáže bezodkladne na účet SP na základe vyúčtovania 
platieb Zákazníkov SP a príkazu na úhradu.  

5.2. Partner zabezpečí evidovanie všetkých úkonov spojených so Zásielkou v Aplikácii v súlade  
s Manuálom . 

5.3. Partner zrealizuje mesačne inventúru skladu porovnaním skutočného počtu uložených zásielok 
a stavom uvedeným v Aplikácii a vzniknuté nezrovnalosti bezodkladne nahlási zmluvne 
dohodnutej kontaktnej osobe SP. 

5.4. Partner neprijíma reklamácie od Zákazníkov SP, ale poskytuje súčinnosť pri ich riešení. 
Reklamačné konanie sa riadi Reklamačným poriadkom SP, ktorý je dostupný na www.posta.sk.   

6. Práva a povinnosti Partnera  

6.1. Partner je povinný s odbornou starostlivosťou uskutočňovať činnosti uvedené v bode 5 týchto 
VZP. 

6.2. Partner je povinný vykonávať činnosti spojené so zabezpečením Služieb prostredníctvom 
Aplikácie, ak nie je v týchto VZP uvedené inak, riadiť sa Manuálom “ a dbať na pokyny SP. 

6.3. Partner je povinný chrániť dobré meno SP.  
6.4. Partner je povinný označiť priestory logom poskytnutým zo strany SP. Logo musí byť umiestnené 

na viditeľnom mieste vstupného priestoru prevádzkarne (vstupné dvere, budova) tak, aby bolo 
viditeľné pre Zákazníka SP. Propagačné materiály SP je povinný umiestniť v prevádzkarni. 
Partner môže použiť grafické prvky SP na propagáciu len po predchádzajúcom súhlase SP. 

6.5. Partner je povinný určiť oprávnené osoby, ktoré budú zabezpečovať Služby podľa týchto VZP, 
Manuálu pre „PoštaPOINT“ a Zmluvy. Oprávnené osoby Partnera sú povinné zúčastniť  

http://www.posta.sk/
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sa školenia, oboznámiť sa s Manuálom “ a s každou jeho aktualizáciou a ovládať prácu 
s Aplikáciou. Partner je zároveň povinný oznámiť SP každú zmenu Oprávnenej osoby minimálne  
7 kalendárnych dní pred jej účinnosťou. 

6.6. Partner je povinný zabezpečiť prevzatie a odovzdanie zásielok ihneď po príchode vozidla SP 
na „PoštaPOINT“, maximálne do 10 minút od času príchodu na odovzdávacie miesto. 

6.7. Partner je povinný pri preberaní Zásielok od SP skontrolovať, či Zásielka nie je poškodená. 
Poškodenú Zásielku, príp. Zásielku, ktorá nespĺňa podmienky pre uloženie v „PoštaPOINT“ 
odmietne prevziať. 

6.8. Partner je povinný prevzaté Zásielky uložiť vo vhodných priestoroch s výmerou minimálne 2 m². 
Partner je povinný zabezpečiť, aby v týchto priestoroch nedošlo k poškodeniu či strate Zásielok 
a aby k nim zákazníci ani iné osoby, okrem oprávnených osôb, nemali fyzický ani vizuálny prístup. 
V prípade vzniku škody na Zásielke v čase jej uskladnenia u Partnera, je Partner povinný spísať 
Zápisnicu o poškodení a odovzdať ju bezodkladne spolu so Zásielkou SP.  

6.9. Partner nie je oprávnený otvoriť Zásielku a skúmať jej obsah pred Dodaním. 
6.10. Partner je povinný poskytovať Služby minimálne v pracovné dni, v rozsahu minimálne 5 hodín 

každý pracovný deň počas Hodín pre verejnosť uvedených v Zmluve a označiť prevádzkareň na 
vstupe  v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky. V prípade, 
ak je prevádzková doba prevádzkarne Partnera odlišná od Hodín pre verejnosť je Partner povinný 
označiť prevádzkareň označením, ktoré mu poskytla SP.  

6.11. Partner je oprávnený meniť Hodiny pre verejnosť nahlásením zmeny SP nasledovne: 
 

Zmena Hodín pre 
verejnosť 

Nahlásenie zmeny  Povinnosť dodržať nasledovné podmienky Hodín 
pre verejnosť 

Dočasná zmena 
v trvaní maximálne 30 
dní 

5 pracovných dní pred začiatkom zmeny Dni: v pracovných dňoch Pondelok až Piatok  
Hodiny: v pracovných dňoch minimálne 5 hodín 

Uzatvorenie 
„PoštaPOINT“ 

5 pracovných dní pred začiatkom zmeny Podmienka: odovzdanie všetkých Zásielok 
v pracovnom dni predchádzajúcom uzatvoreniu 
„PoštaPOINT“. 

Neplánované 
uzatvorenie 
„PoštaPOINT“ 

ihneď ako sa Partner o zmene dozvie e-
mailom a telefonicky s uvedením 
predpokladanej doby uzatvorenia 

Podmienka: odovzdanie všetkých Zásielok 
v pracovnom dni podľa dohody, ak pôjde 
o uzatvorenie na viac ako 2 pracovné dni 

 
Zmeny sa nahlasujú na určené e-mailové adresy uvedené v Aplikácii do 15:00 hod. príslušného 
pracovného dňa.  

6.12. Partner je povinný na základe žiadosti Zákazníka SP poskytnúť Zákazníkovi SP informácie 
o umiestnení Poštových podmienok SP a Obchodných podmienok SP na www.posta.sk.  

6.13. Partner je povinný na základe doručeného vyúčtovania platieb Zákazníkov SP a výzvy na úhradu 
uhradiť platby na bankový účet SP uvedený v príkaze na úhradu a v lehote uvedenej v príkaze 
na úhradu. Vyúčtovanie platieb Zákazníkov SP a príkazu na úhradu je zasielané na e-mail 
Partnera v periodicite dohodnutej v Zmluve. Partner môže uhradiť platby prostredníctvom 
nasledujúcich spôsobov: 
a) nakopírovaním priloženého Príkazu na úhradu do svojej banky, 
b) naskenovaním priloženého PAY by square kódu do aplikácie svojej banky, 
c) natypovaním údajov z e-mailu (bankový účet, variabilný, špecifický symbol, suma), 
d) naskenovaním priloženého PAY by square kódu na ktorejkoľvek pošte, 
e) podaním poštového poukazu na účet. 

6.14. Partner nie je oprávnený za žiadnych okolností Zásielky scudziť (predajom, darovaním a pod.) 
a ani si k Zásielke uplatniť zádržné právo na zabezpečenie akýchkoľvek svojich nárokov voči SP. 

6.15. Partner je povinný používať poskytnuté Technické vybavenie SP prevzaté na základe 
Preberacieho protokolu a Aplikáciu výhradne na účely poskytovania Služieb a prijať všetky 
potrebné opatrenia na ich ochranu pred poškodením, stratou, zničením a zneužitím. Poruchu 
Technického vybavenia alebo Aplikácie Partner bezodkladne nahlási SP.   

6.16. Partner je povinný prevádzkovať Služby len v priestoroch prevádzkarne, ktorá nepodlieha 
zákonnému alebo inému obmedzeniu vstupu osôb do 18 rokov. 

6.17. Partner je povinný strpieť prítomnosť pracovníkov SP v prevádzkových priestoroch Partnera  
za účelom: 
a) zaškolenia; 
b) inštalácie a protokolárneho prevzatia Technického vybavenia SP; 
c) zabezpečenia označenia poskytnutým logom; 
d) vykonania spoločnej inventúry skladu Zásielok a hotovostí; 
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e) vykládky/nakládky Zásielok; 
f) prešetrovania mimoriadnych udalostí. 

6.18. Partner je povinný dôkladne sa oboznámiť s Protikorupčným kódexom SP, ktorý je dostupný  
na www.posta.sk, a zaväzuje sa ho dodržiavať. 
 

7. Práva a povinnosti SP  

7.1. SP je povinná zaplatiť za činnosti vykonané Partnerom dohodnutú odplatu. 
7.2. SP je povinná poskytnúť alebo sprístupniť Partnerovi Manuál , dokumenty, prevádzkové tlačivá, 

podklady a informácie potrebné na výkon činností podľa VZP a/alebo Zmluvy. 
7.3. SP sa zaväzuje poskytnúť Partnerovi Aplikáciu na vykonávanie činností podľa VZP a/alebo 

Zmluvy.  
7.4. SP je povinná na vlastné náklady poskytovať Partnerovi označenie a propagačné materiály 

súvisiace s činnosťami podľa týchto VZP. Označenie Hodín pre verejnosť je SP povinná 
poskytnúť Partnerovi len v prípade, ak  Hodiny pre verejnosť uvedené v Zmluve sú odlišné od 
prevádzkovej doby pre verejnosť prevádzkarne Partnera.  

7.5. SP sa zaväzuje poskytovať Partnerovi všetky informácie týkajúce sa činností podľa týchto VZP 
a/alebo Zmluvy. 

7.6. SP sa zaväzuje poskytnúť na účely vykonávania Služieb Technické vybavenie SP a Aplikáciu. 
Vlastníkom Technického vybavenia SP je po celú dobu platnosti Zmluvy SP.  

7.7. SP sa zaväzuje počas platnosti Zmluvy zabezpečovať funkčnosť Technického vybavenia SP, 
jeho bezplatný servis, opravy a výmenu. 

7.8. SP je oprávnená zaradiť Partnera do  informačných a propagačných materiálov určených na 
propagáciu verejnej poštovej siete na území Slovenskej republiky a do vybraných databáz pre 
Odosielateľov Zásielok. 

7.9. SP je oprávnená zablokovať v Aplikácii prijímanie hotovostných platieb v prípade neuhradenia 
sumy v lehote  uvedenej v príkaze na úhradu zo strany Partnera a to až do preukázania realizácie 
úhrady. 

8. Odplata a platobné podmienky  

8.1. Odplata je dohodnutá v Zmluve v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky. Odplata je v Zmluve uvedená bez DPH a k odplate je účtovaná DPH 
v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

8.2. Faktúra za poskytnuté Služby s náležitosťami podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej 
hodnoty sa vygeneruje v elektronickej podobe v Aplikácii. Faktúra je zasielaná aj na e-mail 
Partnera zaregistrovaný v Aplikácii najneskôr do 15 dní po ukončení mesiaca, v ktorom boli 
Služby poskytnuté. Splatnosť faktúry je 21 dní alebo posledný deň v mesiaci od jej doručenia, 
pričom SP uhradí odplatu až po úhrade všetkých platieb Partnera.  

8.3. Podkladom pre vystavenie faktúry je vyúčtovanie odplaty, ktoré obdrží Partner od SP e-mailom. 
Vyúčtovanie odplaty je možné skontrolovať v Aplikácii. Partner môže voči vyúčtovaniu vzniesť 
námietky do 7-mich dní od jeho doručenia. V prípade, že Partner v stanovenej lehote nevznesie 
voči vyúčtovaniu žiadnu námietku, vyúčtovanie sa považuje za správne. 

8.4. Partner je oprávnený fakturovať SP úrok vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania, 
začínajúc dňom nasledujúcim po dni splatnosti faktúry, až do dňa platby vrátane, ak SP neuhradí 
faktúru v lehote jej splatnosti. Ak je Partner platiteľom DPH a SP pri úhrade faktúry zistí, že 
bankový účet Partnera, na ktorý má vykonať úhradu faktúry nie je v zozname bankových účtov 
uvedených na portáli Finančnej správy, má právo až do zistenia skutkového stavu a splnenia 
zákonných povinností ohľadne bankového účtu u Partnera, zadržať časť fakturovanej sumy vo 
výške fakturovanej DPH. Takéto zadržanie platby nebude zakladať nárok na vyššie uvedený úrok, 
a ani iné sankcie vzťahujúce sa k úhrade po lehote splatnosti.  

8.5. SP je oprávnená fakturovať úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý začatý 
deň omeškania, ak Partner neodvedie Dobierkové sumy  v stanovených lehotách. 

8.6. SP je oprávnená jednostranne započítať akýkoľvek svoj nárok podľa VZP a/alebo Zmluvy voči 
nároku Partnera na poukázanie Odplaty. 

8.7. Partner nie je oprávnený jednostranne započítať akýkoľvek svoj nárok podľa VZP a/alebo Zmluvy 
voči nároku SP na poukázanie Dobierkových súm. 
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9. Zodpovednosť za škodu a zmluvné pokuty 

9.1. Partner zodpovedá za to, že Služby sú poskytované podľa podmienok uvedených v týchto VZP 
a/alebo v Zmluve a to aj za Oprávnené osoby. Partner je povinný nahradiť SP všetky škody, ktoré 
jej vzniknú v dôsledku nesprávneho a nedostatočného poskytovania Služieb Partnerom, alebo 
v dôsledku akéhokoľvek iného porušenia týchto VZP a/alebo Zmluvy zo strany Partnera. Partner 
je najmä povinný nahradiť SP každú pokutu alebo inú obdobnú sankciu, ktorá bola SP 
právoplatne a konečne uložená v dôsledku nesprávneho a nedostatočného poskytovania služieb 
Partnerom, alebo v dôsledku iného porušenia Zmluvy alebo iných predpisov, ako aj ďalšie 
náklady, ktoré SP v dôsledku toho vznikli. 

9.2. Partner zodpovedá za zničenie a/alebo stratu Zásielky od prevzatia Zásielky do jej odovzdania 
Adresátovi alebo SP. Partner zodpovedá za škodu, ktorá vznikne SP voči Odosielateľovi 
v súvislosti s neodvedením alebo oneskoreným odvedením Dobierkovej sumy zo strany Partnera. 

9.3. Partner nezodpovedá za nedostatky vzniknuté konaním na základe nesprávneho pokynu SP.  
9.4. Ak Partner poruší niektorú povinnosť vyplývajúcu z týchto VZP a/alebo Zmluvy, ktorej porušenie 

nie je sankcionované osobitným spôsobom, má SP právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 
50 EUR za každý deň trvania tohto porušenia (napr. nedodržanie Hodín pre verejnosť, 
neoznačenie prevádzky, nenahlásenie zmeny hodín pre verejnosť, neodovzdanie Zásielky 
v súlade s VZP). Tým nie sú dotknuté prípadné nároky SP na náhradu škody z takéhoto 
porušenia. 

9.5. Ak Partner opakovane, najmenej trikrát, neodvedie Dobierkové sumy v stanovených lehotách, je 
SP oprávnená uplatniť voči Partnerovi zmluvnú pokutu vo výške 100 EUR za tretie a  každé ďalšie 
takéto porušenie tejto povinnosti.  

9.6. Partner zodpovedá za škodu spôsobenú poškodením, stratou, zničením alebo nevrátením 
Technického vybavenia prevzatého od SP vo výške uvedenej v Preberacom protokole. 

9.7. Ak Partner poruší povinnosť ochrany dôverných informácií alebo akékoľvek povinnosti ohľadom 
ochrany osobných údajov podľa týchto VZP a/alebo Zmluvy má SP právo požadovať od Partnera 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000 EUR (slovom: päťtisíc Eur) za každé jednotlivé 
porušenie, pričom právo SP na náhradu škody tým nie je dotknuté.  

9.8. Partner sa zaväzuje uhradiť škodu, ktorú spôsobil a zmluvné pokuty na základe elektronickej 
faktúry vystavenej SP s lehotou splatnosti 14 dní odo dňa jej doručenia na dohodnutú e-mailovú 
adresu určenú na doručovanie elektronických faktúr. Elektronická faktúra sa považuje za 
doručenú momentom jej odoslania na e-mailovú adresu bez ohľadu na skutočnosť, či Partner 
skutočne túto elektronickú faktúru dostal.  

9.9. V prípade, že počas platnosti Zmluvy dôjde u zmluvných strán k zmene identifikačných alebo 
registračných údajov (zmena registrácie DPH, názvu, sídla, bankového spojenia a pod.) je 
zmluvná strana, ktorá túto zmenu vykonala povinná oznámiť tieto skutočnosti druhej zmluvnej 
strane bezodkladne. V prípade nedodržania tohto ustanovenia zodpovedá v plnom rozsahu za 
škodu tá zmluvná strana, ktorá túto povinnosť voči druhej zmluvnej strane nedodržala. 

10. Dôverné informácie a mlčanlivosť  

10.1. Za dôverné informácie sa považujú všetky údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty 
a akékoľvek informácie bez ohľadu na formu ich zachytenia: 
a) pre ktoré je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi osobitný režim nakladania 

(najmä obchodné tajomstvo, know how, poštové tajomstvo, osobné údaje), 
b) ktoré boli poskytnuté Partnerovi pred nadobudnutím platnosti a účinnosti Zmluvy, pokiaľ sa 

týkajú jej predmetu alebo obsahu, 
c) ktoré sa týkajú Zákazníka SP (najmä poštové tajomstvo a osobné údaje), 
d) ktoré sú označené zmluvou stranou ako „dôverné“. 

10.2. Informácie a údaje o Zásielkach a o poštových Službách k nim poskytnutých alebo poskytovaných 
okrem informácií štatistického charakteru, z ktorých nevyplýva, kto bol Odosielateľom alebo 
Adresátom, obsah korešpondencie (listové tajomstvo) alebo obsah ostatných Zásielok sú 
predmetom poštového tajomstva. Každý, kto príde do styku s poštovým tajomstvom, je povinný 
zachovávať mlčanlivosť a zabrániť, aby sa s ním oboznámila iná osoba. SP nezodpovedá za únik 
informácií a údajov o Zásielkach a o obsahu Zásielok, ak je možnosť ich priameho prečítania, 
rozmnoženia alebo iného nechráneného získania pred ich podaním od Odosielateľa alebo po ich 
dodaní Adresátovi. 

10.3. Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené alebo akýmkoľvek 
spôsobom získané jednou zmluvnou stranou od druhej zmluvnej strany na základe a/alebo 
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v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu 
Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, 
sprístupnené a/alebo akýmkoľvek spôsobom získané zmluvnými stranami na základe Zmluvy 
a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o nich 
mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou 
a odcudzením a to i po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy. Zmluvná strana nie je oprávnená 
bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany dôverné informácie poskytnúť, 
odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na 
účely plnenia predmetu Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy. 

10.4. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje na informácie, ktoré: 
a) boli zverejnené ako nedôverné už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na 

základe poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú, 
b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti ustanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 

prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom zmluvná strana, ktorá je 
povinná informácie sprístupniť, bezodkladne doručí druhej zmluvnej strane písomné 
oznámenie o tejto skutočnosti ešte pred sprístupnením týchto informácií a informácie 
sprístupní iba na takýto účel, 

c) sú všeobecne známe alebo sa stali všeobecne známymi inak ako porušením Zmluvy alebo 
v dôsledku protiprávneho konania tretej strany. 

10.5. Partner a SP sú povinní zabezpečiť riadne a včasné utajenie dôverných informácií 
a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o dôverných informáciách podľa všeobecne platných, 
zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie 
povinnosti mlčanlivosti o takýchto informáciách. Partner a SP sú povinní zabezpečiť riadne 
a včasné utajenie dôverných informácií a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o dôverných 
informáciách aj u svojich zamestnancov, štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, 
dozorných orgánov, členov dozorných orgánov, zástupcov, splnomocnencov ako i iných 
spolupracujúcich tretích osôb, pokiaľ im takéto dôverné informácie boli poskytnuté, odovzdané, 
oznámené a/alebo sprístupnené v súlade s týmito VZP a/alebo Zmluvou. 

10.6. Za dôverné informácie sa nepovažujú údaje Partnera a SP v rozsahu meno, priezvisko/obchodné 
meno, logo, adresa, GPS a vzájomne dohodnuté textové a grafické prvky, ktoré sa využívajú za 
účelom ich použitia ako pozitívnej referencie na služby poskytované v zmysle týchto OP. 
Dotknuté údaje môžu byť zverejnené v marketingových materiáloch, na webových stránkach, v 
tendrových podkladoch a v dokumentoch, v ktorých sú vyžadované referencie. 

11. Ochrana osobných údajov  

11.1. Partner sa zaväzuje, že osobné údaje bude spracúvať v súlade nariadením Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o 
voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len „GDPR“) ako aj zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o ochrane osobných 
údajov“) a to len na účely plnenia predmetu Zmluvy. 

11.2. SP pri spracúvaní osobných údajov vystupuje v pozícii prevádzkovateľa, ktorý spracúva osobné 
údaje vo vlastnom mene. 

11.3. SP poveruje Partnera, ako sprostredkovateľa spracúvaním osobných údajov za nasledovných 
podmienok: 
a) doba spracúvania osobných údajov: Partner je oprávnený začať so spracúvaním osobných 

údajov v mene SP odo dňa účinnosti Zmluvy do doby ukončenia Zmluvy, 
b) účel a predmet spracúvania osobných údajov: Partner je oprávnený spracúvať osobné údaje 

na účely splnenia predmetu Zmluvy a poskytnutia dohodnutých služieb, 
c) zoznam osobných údajov, ktoré sa budú spracúvať  je stanovený rozsahom poskytovaných 

Služieb Partnerom,   
d) kategórie dotknutých osôb: Zákazníci SP, 
e) kategória osobných údajov: Bežné osobné údaje,  
f) právny základ spracúvania osobných údajov: čl. 6 ods.1 písm. c). 

11.4. Povinnosti a práva Partnera: 
a) spracúvať osobné údaje len na základe nasledovných pokynov SP: 

- pokyny SP sú uvedené v príslušných ustanoveniach týchto VZP,  
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- zoznam povolených operácií s osobnými údajmi: získavanie, zaznamenávanie, oprava 
nesprávnych údajov, prehliadanie, využívanie, uchovávanie, likvidácia, poskytovanie, 
sprístupňovanie, tlač, kopírovanie a skenovanie úradných dokladov,  

b) zabezpečiť, aby každá fyzická osoba, ktorá má prístup k osobným údajom, spracúvala tieto 
údaje len na základe poverenia Partnera,  

c) vykonať opatrenia podľa čl. 32 GDPR a § 39 Zákona o ochrane osobných údajov, v zmysle 
ktorého je Partner povinný prijať so zreteľom na najnovšie poznatky, na náklady na vykonanie 
opatrení, na povahu, rozsah, kontext a účel spracúvania osobných údajov a na riziká s rôznou 
pravdepodobnosťou a závažnosťou pre práva a slobody fyzických osôb, primerané technické 
a organizačné opatrenia na zaistenie úrovne bezpečnosti primeranej tomuto riziku (napr. 
pseudonymizácia a šifrovanie údajov, schopnosť zabezpečiť trvalú dôvernosť, integritu, 
dostupnosť a odolnosť systémov spracúvania a služieb, schopnosť včas obnoviť dostupnosť 
osobných údajov a prístup k nim v prípade fyzického alebo technického incidentu, proces 
pravidelného testovania, posudzovania a hodnotenia účinnosti technických a organizačných 
opatrení na zaistenie bezpečnosti spracúvania.). 

d) dodržiavať podmienky zapojenia ďalšieho sprostredkovateľa, tzn. Partner nesmie poveriť 
spracúvaním osobných údajov ďalšieho sprostredkovateľa, 

e) po zohľadnení povahy spracúvania osobných údajov v čo najväčšej miere poskytnúť 
súčinnosť SP vhodnými technickými a organizačnými opatreniami pri plnení jej povinnosti 
prijímať opatrenia na základe žiadosti dotknutej osoby. Partner nesmie neoprávneným 
spôsobom opravovať, vymazávať alebo obmedzovať spracúvanie údajov, ktoré sú 
spracúvané, pokiaľ to nie je v súlade so zdokumentovanými pokynmi SP. V prípade,  
že dotknutá osoba bude v tejto súvislosti kontaktovať priamo Partnera, Partner bezodkladne 
zašle každú takúto žiadosť SP. 

f) povinnosť oznámiť SP porušenie ochrany osobných údajov bez zbytočného odkladu  
po tom, ako sa o ňom dozvedel,  

g) po ukončení poskytovania služieb týkajúcich sa spracúvania osobných údajov na základe 
rozhodnutia SP osobné údaje vymazať alebo vrátiť SP a vymazať existujúce kópie, ktoré 
obsahujú osobné údaje,  

h) poskytnúť SP všetky informácie potrebné na preukázanie splnenia povinností a poskytnúť 
súčinnosť v rámci auditu ochrany osobných údajov a kontroly zo strany SP alebo audítora, 
ktorého poverila SP, 

i) ďalej je povinný bez zbytočného odkladu informovať SP, ak má za to, že sa pokynom SP 
porušuje Zákon o ochrane osobných údajov, osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, 
ktorou je Slovenská republika viazaná, ktoré sa týkajú ochrany osobných údajov, 

j) viesť záznamy o kategóriách spracovateľských činností, ktoré vykonal v mene SP v súlade s 
čl. 30 GDPR a § 37 Zákona o ochrane osobných údajov, 

k) informovať dotknuté osoby, že spracúvanie osobných údajov vykonáva Partner v mene SP, 
bližšie informácie o spracúvaní osobných údajov sú dostupné https://www.posta.sk/ochrana-
osobnych-udajov, 

l) informovať dotknuté osoby, že môžu kontaktovať zodpovednú osobu SP v súvislosti  
so všetkými otázkami týkajúcimi sa spracúvania ich osobných údajov a uplatňovania ich práv 
podľa GDPR na korešpondenčnej adrese: Slovenská pošta, a.s., Odbor ochrany údajov, 
Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica, resp. na mailovej adrese: 
zodpovedna.osoba@slposta.sk. 

m) informovať dotknuté osoby, že v prípade podozrenia, že došlo alebo dochádza k porušeniu 
práv pri spracúvaní osobných údajov, môžu podať návrh na začatie konania na dozorný orgán, 
ktorým je Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky, Námestie 1. mája 18, 811 
06  Bratislava, tel. číslo: +421/232 313 214, email: statny.dozor@pdp.gov.sk. 

11.5. Partner môže preukázať splnenie dostatočných záruk na prijatie primeraných technických  
a organizačných opatrení tak, aby spracúvanie osobných údajov spĺňalo požiadavky GDPR  
a Zákona o ochrane osobných údajov a aby sa zabezpečila ochrana práv dotknutej osoby, 
schváleným kódexom správania podľa čl. 40 GDPR a § 85 Zákona o ochrane osobných údajov 
alebo certifikátom podľa čl. 42 GDPR a § 86 Zákona o ochrane osobných údajov. Ak Partner 
poruší GDPR a Zákon o ochrane osobných údajov tým, že sám určí prostriedky a účel 
spracúvania osobných údajov, považuje sa v súvislosti s daným spracúvaním za 
„prevádzkovateľa“. 

11.6. Ak SP v súvislosti s preukázateľným porušením povinností Partnera podľa týchto VZP dostane 
pokutu, bude nútená nahradiť vzniknutú škodu či poskytnúť primerané (peňažné) zadosťučinenie, 

https://www.posta.sk/ochrana-osobnych-udajov
https://www.posta.sk/ochrana-osobnych-udajov
mailto:zodpovedna.osoba@slposta.sk
mailto:+421/232%20313%20214
mailto:statny.dozor@pdp.gov.sk
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Partner sa zaväzuje odškodniť SP v plnej výške udelenej pokuty, uloženej náhrady škody či 
primeraného (peňažného) zadosťučinenia. 

11.7. Partner je oprávnený spracúvať osobné údaje len v rozsahu, za podmienok a na účel dojednaný 
s SP a spôsobom podľa GDPR a Zákona o ochrane osobných údajov. 

11.8. Partner sa zaväzuje zachovávať a zabezpečiť u svojich zamestnancov mlčanlivosť  
o informáciách a údajoch, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov podľa Zákona 
o ochrane osobných údajov a znemožniť iným osobám, aby sa dozvedeli takéto informácie  
a údaje. Partner sa rovnako zaväzuje zabezpečiť poverenie svojich zamestnancov, ktorí 
spracúvajú osobné údaje na účely plnenia predmetu tejto Zmluvy, na spracúvanie osobných 
údajov a to pred uskutočnením prvej spracovateľskej operácie s osobnými údajmi.   

 

12. Zmena Zmluvy a zánik Zmluvy  

12.1. Zmluvu možno meniť a dopĺňať len písomnou dohodou zmluvných strán vo forme písomných, 
vzostupne očíslovaných dodatkov k Zmluve, podpísaných zmluvnými stranami, ak nie je v Zmluve 
dohodnuté inak. 

12.2. Zmluva zaniká: 
a) ak sa Zmluva uzatvára na dobu určitú, uplynutím času, na ktorý bola uzavretá, 
b) písomnou dohodou zmluvných strán, ktorej predmetom bude vysporiadanie vzájomných 

záväzkov zmluvných strán, 
c) písomným odstúpením od Zmluvy v prípadoch uvedených v týchto VZP, 
d) písomnou výpoveďou Zmluvy ktorejkoľvek zmluvnou stranou v jednomesačnej (1) 

výpovednej lehote bez udania dôvodu, pričom výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom 
mesiaca, nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bude výpoveď doručená druhej strane. 

12.3. SP má právo odstúpiť od Zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy, pričom za podstatné 
porušenie Zmluvy zo strany Partnera sa považuje: 
a) každé porušenie povinností Partnera uvedené v bode 6 týchto VZP, 
b) neoprávnené zadržanie Dobierkovej sumy  alebo neodvedenie Dobierkovej sumy  

v stanovených termínoch, 
c) porušenie povinnosti mlčanlivosti, 
d) strata spôsobilosti na prevádzkovanie činností podľa Zmluvy, 
e) poškodzovanie dobrého mena SP Partnerom alebo osobami, ktoré s ním užívajú obchodné 

priestory, resp. zamestnancami Partnera, 
f) zneužívanie, resp. neoprávnene používanie ochrannej známky SP, 
g) ak sa priestory, v ktorých sa nachádza Partner, stanú nespôsobilé na riadne užívanie, 
h) ak sa Partner stane platobne neschopný a bol podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, resp. 

vstúpil do likvidácie 
i) ak Partner vykonáva aktivity, ktoré sú v rozpore s pravidlami kartových spoločností, 
j) ak Partner poruší Protikorupčný kódex SP. 
Zmluva stráca platnosť dňom doručenia oznámenia o odstúpení od Zmluvy. 

12.4. Partner je oprávnený písomne vypovedať Zmluvu v prípade, ak SP zmení VZP v súvislosti 
so sprístupnením nových služieb v Aplikácii a to najneskôr do 30 dní odo dňa zmeny VZP, pričom 
výpovedná lehota je 30 dní odo dňa doručenia výpovede. 

12.5. Výpoveď alebo odstúpenie od Zmluvy musia mať písomnú formu a musia byť doručené druhej 
zmluvnej strane. Výpoveď alebo odstúpenie od Zmluvy sa doručuje osobne alebo doporučene do 
vlastných rúk. Za účinné doručenie výpovede alebo odstúpenia od Zmluvy sa považuje aj 
odmietnutie ich prevzatia zmluvnou stranou, ktorej je písomnosť určená, pričom písomnosť sa 
bude považovať za doručenú momentom odmietnutia prevzatia. Rovnako sa bude doručenie 
považovať za účinné aj v prípade, ak druhá zmluvná strana písomnosť neprevezme z dôvodu 
neaktuálnosti adresy alebo z akéhokoľvek iného dôvodu, pričom účinky doručenia výpovede 
alebo odstúpenia od Zmluvy nastanú v danom prípade dňom vrátenia sa nedoručenej písomnosti 
späť zmluvnej strane, ktorá písomnosť odosielala, i keď sa druhá zmluvná strana o obsahu 
písomnosti nedozvedela.  

12.6. Do skončenia platnosti Zmluvy bude vykonaná inventarizácia v priestoroch Partnera ako aj 
záväzkov a pohľadávok vzniknutých z činností podľa Zmluvy a VZP. V prípade skončenia 
platnosti Zmluvy je Partner povinný vrátiť SP bezodkladne všetky Zásielky a najneskôr do 14 dní 
od ukončenia Zmluvy vrátiť SP technické zariadenia, pomôcky, nepoužité tlačivá, všetky 
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dokumenty a pod. a umožniť jej demontáž a odvoz poskytnutého technického a prevádzkového 
zariadenia. Zároveň je povinný bez zbytočného odkladu nahradiť škodu vzniknutú na majetku SP.  

13. Vyššia moc  

13.1. Za vyššiu moc sú považované také prekážky, ktoré nastali po vzniku povinnosti nezávisle od vôle 
povinnej strany a bránia jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by 
povinná zmluvná strana tieto prekážky alebo ich následky odvrátila alebo prekonala, a ďalej, že 
by v čase vzniku záväzku tieto prekážky predvídala (napr. vojna, vojnový stav, výnimočný stav, 
núdzový stav alebo mimoriadna situácia vyhlásené orgánmi verejnej moci, povodne, požiare či 
iné prírodné katastrofy). Prípady ohrozenia verejného zdravia, najmä v prípade šírenia 
prenosných ochorení, sa považujú za vyššiu moc iba vtedy, keď splnenie povinností príslušnej 
zmluvnej strane znemožňuje právny akt orgánu verejnej moci (vrátane karanténnych opatrení).  

13.2. V prípade, ak nastanú prekážky vyššej moci, je zmluvná strana, ktorej sa prekážka týka, povinná 
bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu o povahe, začiatku a konci udalosti vyššej moci, 
ktorá jej bráni v plnení povinností podľa VZP a/alebo Zmluvy. 

13.3. Žiadna zmluvná strana nenesie zodpovednosť za neplnenie povinností podľa týchto VZP a/alebo 
Zmluvy resp. za meškanie, ak boli spôsobené vyskytnutím sa vyššej moci. Zmluvná strana nie je 
povinná nahradiť druhej zmluvnej strane škodu spôsobenú porušením povinnosti podľa týchto 
VZP a/alebo Zmluvy, ak preukáže, že jej v splnení tejto povinnosti dočasne alebo trvale zabránila 
okolnosť vyššej moci. 

14. Osobitné ustanovenia 

14.1. SP si vyhradzuje právo neuzatvoriť Zmluvu so subjektom, ktorý vykonáva aktivity v rozpore 
s pravidlami kartových spoločnosti, ku ktorým patrí napr.  
a) obchodovanie s nelegálnymi alebo zakázanými tovarmi, ako sú drogy, zbrane, falšované 

výrobky, neregulovaný finančný a farmaceutický sektor alebo kradnuté tovary, 
b) obchodovanie s nelegálnymi alebo zakázanými tovarmi a službami, ako sú prostitúcia,  alebo 

obchodovanie s osobnými údajmi a dátami,  
c) podvodné praktiky, ako sú phishingové útoky, porušovanie autorských práv, úniky osobných 

údajov, alebo zneužívanie platobných kariet, 
d) financovanie terorizmu alebo iné formy organizovaného zločinu, 
e) subjekty, ktoré majú vysoký podiel chargebackov v pomere k predaným tovarom/službám, 
f) subjekty, ktoré sú pridané na BLACK LIST kartových spoločností. 

15. Záverečné ustanovenia  

15.1. Partner a SP sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si všetky informácie pre riadne 
a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov vyplývajúcich im z VZP a/alebo Zmluvy. Každá 
zmluvná strana je povinná bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu o akejkoľvek 
skutočnosti a/alebo okolnosti, ktoré je/môže byť dôležitá a/alebo podstatná pre riadne a včasné 
plnenie Zmluvy alebo je/by mohla byť spôsobilá, či už priamo alebo nepriamo zmariť alebo 
podstatne sťažiť plnenie Zmluvy. 

15.2. Oznámenia zo strany SP môžu byť doručované prostredníctvom Aplikácie. Písomnosti medzi 
Partnerom a SP sa doručujú osobne, poštou alebo prostredníctvom elektronických médií (e-mail 
kontaktných osôb uvedených v Zmluve). Písomnosti sa doručujú na adresu uvedenú v Zmluve. 
Písomnosti zasielané poštou sa považujú za doručené, v deň prevzatia zásielky adresátom alebo 
v deň odopretia prevziať zásielku adresátom, inak uplynutím odbernej lehoty zásielky. Písomnosti 
doručované prostredníctvom elektronických médií sa považujú za doručené nasledujúci pracovný 
deň po ich odoslaní. 

15.3. SP je oprávnená kedykoľvek jednostranne zmeniť VZP, pričom je povinná zmenu VZP oznámiť 
Partnerovi minimálne pätnásť dní pred účinnosťou VZP.  

15.4. Záväzkový právny vzťah založený Zmluvou a týmito VZP sa riadi a bude vykladať na základe a v 
súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky. Všetky spory vyplývajúce zo Zmluvy alebo v 
súvislosti s ňou budú riešené predovšetkým vzájomnou dohodou. V prípade, ak medzi zmluvnými 
stranami nedôjde v sporných otázkach k dohode, budú spory s konečnou platnosťou rozhodnuté 
príslušným súdom v Slovenskej republike. 


